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Furnitura
În mod standard, aparatul este livrat cu următoarele componente:

	▯ Fierbător de apă

	▯ Filtru de calcar

	▯ Suport

	▯ Instrucţiuni de utilizare

INDICAŢIE

	► Verificaţi dacă furnitura este completă și dacă prezintă deteriorări vizibile.

	► Aparatul poate fi utilizat numai complet montat.

	► În cazul în care furnitura este incompletă sau componentele sunt deteriorate 
din cauza ambalajului precar sau a transportului, apelaţi linia telefonică 
directă de service (a se vedea capitolul Service).

Elemente de operare
1	 Tastă de deblocare 

2	 Scală

3	 Comutator Pornit/Oprit 

4	 Suport

5	 Suport înfășurare cablu

6	 Filtru de calcar

Date tehnice
Alimentare cu tensiune 220 - 240 V ∼ (curent alternativ), 50 - 60 Hz

Putere nominală 2000 – 2400 W

Capacitate max. 1,7 l

Toate componentele acestui aparat care intră în 
contact cu alimentele sunt adecvate pentru uz 
alimentar.
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Indicaţii de siguranţă

 PERICOL DE ELECTROCUTARE!
	► Asiguraţi-vă că suportul care conţine conexiunile electrice 
nu intră niciodată în contact cu apa! Dacă, din întâmplare, 
suportul s-a umezit, lăsaţi-l să se usuce complet.

	► Utilizaţi fierbătorul de apă numai împreună cu suportul livrat.
	► Nu permiteţi contactul cablului de alimentare cu lichide sau 
umezirea acestuia în timp ce aparatul este în funcţiune.  
Ghidaţi cablul astfel încât să nu se blocheze sau să se  
deterioreze într-un alt mod. 

	► Pentru a evita pericolele, solicitaţi imediat înlocuirea de către 
personalul de specialitate autorizat sau de către serviciul  
clienţi a ștecărelor sau a cablurilor de alimentare deteriorate.

	► După utilizare, scoateţi întotdeauna ștecărul din priză.  
Simpla oprire nu este suficientă, deoarece în aparat mai 
există tensiune cât timp ștecărul este în priză.

	► Înainte de utilizare verificaţi dacă aparatul prezintă deteriorări 
exterioare vizibile. Nu puneţi aparatul în funcţiune dacă este 
deteriorat sau dacă a căzut.

	► Reparaţia aparatului trebuie realizată numai într-un atelier 
de specialitate autorizat sau de către serviciul clienţi. În 
urma reparaţiilor necorespunzătoare pot apărea pericole 
pentru utilizatorul aparatului. În plus, se anulează garanţia.

	► Lichidele nu trebuie să se reverse peste elementul de cuplare 
a aparatului.

 �Nu introduceţi niciodată aparatul în apă sau în alte lichide! 
Există pericol de moarte prin electrocutare dacă în timpul 
funcţionării ajung resturi de lichid pe componentele  
conductoare de tensiune. 
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  AVERTIZARE - PERICOL DE RĂNIRE!
	► Încălziţi apa întotdeauna numai cu capacul închis, deoarece, 
în caz contrar, sistemul automat de decuplare nu va funcţiona. 
Apa care fierbe poate fi împroșcată peste margine.

	► Se pot degaja aburi fierbinţi. În plus, vasul este foarte 
fierbinte în timpul funcţionării. De aceea purtaţi mănuși de 
bucătărie. 

	► Înainte de a porni aparatul, asiguraţi-vă că este așezat într-o 
poziţie stabilă și verticală. Apa care fierbe poate răsturna 
aparatul așezat într-o poziţie instabilă.

	► Nu deschideţi capacul în timp ce fierbe apa.
	► Aparatele pot fi utilizate de persoane cu abilităţi fizice, sen-
zoriale sau mentale reduse sau fără experienţă și/sau fără 
cunoștinţe necesare dacă sunt supravegheate sau dacă au 
fost instruite cu privire la utilizarea sigură a acestui aparat și 
au înţeles pericolele cu privire la acesta.

	► Acest aparat poate fi utilizat de copii începând cu vârsta  
de 8 ani dacă sunt supravegheaţi sau dacă au fost instruiţi 
cu privire la utilizarea sigură a acestui aparat și au înţeles 
pericolele cu privire la acesta. Curăţarea și acţiunile de  
întreţinere destinate utilizatorului nu se vor efectua de către 
copii, cu excepţia cazului în care aceștia au vârsta peste  
8 ani și sunt supravegheaţi. Aparatul și cablul de conexiune 
nu se vor lăsa la îndemâna copiilor cu vârste sub 8 ani.

	► Copiilor le este interzis să se joace cu aparatul.
	► Umpleţi fierbătorul de apă cel mult până la marcajul MAX! 
Altfel, apa care fierbe se poate revărsa!

	► Utilizaţi întotdeauna aparatul cu filtrul de calcar montat.
	► După utilizare, suprafaţa elementului de încălzire continuă 
să prezinte căldură reziduală.

	► În cazul utilizării eronate este posibilă rănirea!  
Utilizaţi aparatul întotdeauna conform destinaţiei acestuia!
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ATENŢIE – PAGUBE MATERIALE!
	► Nu utilizaţi temporizatoare externe sau sisteme separate  
de comandă de la distanţă pentru a opera aparatul.

	► Nu lăsaţi niciodată aparatul nesupravegheat în timpul  
funcţionării.

	► Asiguraţi-vă că aparatul, cablul de alimentare sau ștecărul 
nu vor intra în contact cu suprafeţe fierbinţi, cum sunt plitele 
sau flăcările deschise.

Pregătiri

Dezambalarea
	♦ Scoateţi din cutie toate componentele aparatului și instrucţiunile de utilizare.

	♦ Îndepărtaţi toate materialele de ambalare. 

Eliminarea ambalajului
Ambalajul protejează aparatul împotriva deteriorărilor ce pot apărea în timpul 
transportului. Materialele de ambalare sunt alese conform compatibilităţii aces-
tora cu mediul înconjurător și aspectelor tehnice privind eliminarea, fiind astfel 
reciclabile.

 �Reintroducerea ambalajelor în circuitul materialelor contribuie la economisirea 
materiilor prime și la reducerea cantităţii de deșeuri. Eliminaţi materialele de am-
balare de care nu mai aveţi nevoie conform prevederilor locale în vigoare.

 �Eliminaţi ambalajul în mod ecologic.   
Respectaţi marcajul de pe diferitele materiale de ambalare și separaţi-le dacă 
este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) și cifre (b)  
cu următoarea semnificaţie: 
�1–7: materiale plastice, 
20-22: hârtie și carton, 
80-98:  materiale compozite.

INDICAŢIE

	► Dacă este posibil, păstraţi ambalajul original pe durata perioadei de 
garanţie a aparatului pentru a-l putea ambala corespunzător în caz de 
utilizare a garanţiei.
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Suport înfășurare cablu
Pe partea inferioară a suportului 4 se află un suport de înfășurare a cablului 5. 
Cu ajutorul suportului de înfășurare a cablului 5 puteţi ajusta lungimea cablului 
de alimentare în funcţie de condiţiile locale. 

ATENŢIE – PAGUBE MATERIALE!

	► Reţineţi că întotdeauna cablul de alimentare trebuie să fie ghidat prin  
decupajul prevăzut pe suport 4 pentru a asigura o poziţie sigură.

Punerea în funcţiune

 AVERTIZARE - PERICOL DE RĂNIRE!

	► Utilizaţi întotdeauna numai apă potabilă proaspătă în fierbător! Nu consu-
maţi apa care nu este clasată ca apă potabilă. Altfel, pot apărea pericole 
pentru sănătate!

Înainte de punerea aparatului în funcţiune asiguraţi-vă că ...

	– aparatul, ștecărul și cablul de alimentare se află în stare ireproșabilă  
de funcţionare și...

	– au fost îndepărtate toate materialele de ambalare de pe aparat.

1)	 Deschideţi capacul prin apăsarea tastei de deblocare 1 .

2)	 Umpleţi aparatul cu apă până la marcajul MAX și lăsaţi-o să fiarbă complet, 
o dată, după cum este descris în următorul capitol. 

3)	 Aruncaţi această apă după ce a fiert.

4)	 Clătiţi vasul cu apă curată.

5)	 Umpleţi încă o dată aparatul cu apă până la marcajul MAX și lăsaţi-o să 
fiarbă. Aruncaţi și această apă. 

6)	 Clătiţi vasul cu apă curată.

Acum, aparatul este pregătit pentru utilizare.
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Fierberea apei
 PERICOL DE ELECTROCUTARE!

	► Nu lăsaţi niciodată suportul electric 4 în apropierea apei – Pericol de 
moarte prin electrocutare!

 AVERTIZARE - PERICOL DE RĂNIRE!

	► Utilizaţi întotdeauna apă potabilă proaspătă. Nu consumaţi apa care 
a stat mai mult de o oră în fierbătorul de apă. Nu reîncălziţi apa răcită. 
Aruncaţi de fiecare dată apa veche. Se pot forma germeni!

INDICAŢIE

	► Asiguraţi-vă întotdeauna că nu este apăsat comutatorul Pornit/Oprit  3 
atunci când ștecărul este scos și aparatul este poziţionat pe suport 4.  
În caz contrar, aparatul se va încălzi involuntar la conectarea ștecărului  
la reţeaua electrică.

1)	 Pentru umplere detașaţi vasul de pe suport! 

2)	 Deschideţi capacul prin apăsarea tastei de deblocare 1 .

INDICAŢIE

	► Pentru umplere ţineţi vasul în poziţie verticală. Numai așa puteţi citi scala 2 
în mod corect.

3)	 Umpleţi vasul cu apă cel mult până la marcajul MAX.

4)	 Închideţi mai întâi capacul și așezaţi apoi vasul pe suport 4, astfel încât 
acesta să stea fix pe suport 4. 

5)	 Introduceţi ștecărul în priză. 

6)	 Apăsaţi comutatorul Pornit/Oprit  3 în jos, astfel încât să rămână blocat.

 AVERTIZARE - PERICOL DE RĂNIRE!

	► Din motive de siguranţă, nu ar trebui să deschideţi capacul în timp ce apa 
fierbe sau dacă este foarte fierbinte. Pericol de opărire.

7)	 Lumina din comutatorul Pornit/Oprit  3 indică faptul că aparatul încăl-
zește acum.

8)	 De îndată ce apa fierbe, aparatul se oprește, comutatorul Pornit/Oprit 
 3 sare în sus și lumina se stinge.
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INDICAŢII

	► Acest aparat este echipat cu protecţie împotriva supraîncălzirii: dacă apa-
ratul este pornit din greșeală fără să existe apă în vas, acesta se oprește în 
mod automat.    
Dacă, de exemplu, din cauza capacului neînchis, aparatul funcţionează 
fără apă, aparatul se oprește în mod automat.    
În acest caz, lăsaţi aparatul să se răcească înainte de a-l folosi din nou.

Curăţarea și îngrijirea
 PERICOL DE ELECTROCUTARE!

	► Înainte de fiecare curăţare scoateţi ștecărul din priză! În caz contrar există 
pericol de electrocutare!

	► Nu deschideţi niciodată vreuna dintre componentele carcasei. Nu există 
niciun fel de elemente de operare în interiorul acesteia. Dacă carcasa este 
deschisă, există pericol de moarte prin electrocutare. 

 �Nu introduceţi niciodată aparatul în apă sau în alte lichide! Există 
pericol de moarte prin electrocutare dacă în timpul funcţionării ajung 
resturi de lichid pe componentele conductoare de tensiune. 

 AVERTIZARE - PERICOL DE RĂNIRE!

	► Lăsaţi aparatul să se răcească înainte de curăţare. Pericol de arsuri!

ATENŢIE – PAGUBE MATERIALE!

	► Nu utilizaţi substanţe de curăţare corozive sau abrazive. Acestea pot ataca 
suprafaţa și pot deteriora ireparabil aparatul.

	■ Curăţaţi toate suprafeţele exterioare și cablul de alimentare cu o lavetă ușor 
umezită. Înainte de o nouă utilizare, aparatul trebuie să fie uscat. În cazul 
unor impurităţi persistente, adăugaţi pe lavetă un detergent delicat. Aveţi 
grijă să nu existe resturi de detergent pe aparat și în aparat înainte ca acesta 
să fie repus în funcţiune.

	■ Clătiţi interiorul vasului cu apă curată.

	■ În caz de depuneri în vas ștergeţi suprafeţele interioare cu o lavetă umedă 
sau utilizaţi o perie de vase sau de sticle. Apoi clătiţi încă o dată vasul cu 
apă curată.
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Dacă există resturi de calcar
Depunerile de calcar din aparat duc la pierderi de energie și influenţează durata 
de viaţă a aparatului în mod negativ.   
Decalcifiaţi aparatul, de îndată ce prezintă depuneri de calcar.

	■ Cumpăraţi o soluţie de decalcifiere adecvată pentru recipientele de alimente 
din magazine cu produse de uz casnic (de exemplu, decalcifiant pentru 
cafetiere). Procedaţi conform instrucţiunilor soluţiei de decalcifiere.

	■ După decalcifiere, curăţaţi aparatul cu apă curată din abundenţă.

Îndepărtarea/introducerea filtrului de calcar
Pe gura de turnare a fierbătorului de apă se află un filtru de calcar 6 pe care 
se pot depune în timp particule sau calcar. Îndepărtarea filtrului de calcar 6 
permite curăţarea ușoară.

1)	 Deschideţi capacul.

2)	 Apăsaţi puţin în jos eclisa din faţa filtrului de calcar 6 din interiorul vasului, 
astfel încât filtrul de calcar 6 să poată fi extras.

3)	 Curăţaţi filtrul de calcar 6 cu o lavetă puţin umezită și sub jet de apă.

4)	 Introduceţi filtrul de calcar 6 mai întâi cu blocajul inferior în decupajul din 
interiorul fierbătorului de apă. Apăsaţi puţin în jos eclisa din faţa filtrului 
de calcar 6  și glisaţi-o sub suport. Aveţi grijă ca filtrul de calcar 6 să se 
fixeze în mod corect.

INDICAŢIE

	► Dacă în filtrul de calcar 6 s-au depus resturi de calcar, lăsaţi filtrul să 
stea timp de câteva ore într-o soluţie de apă și oţet în concentraţie de 6:1. 
Resturile de calcar se dizolvă. Clătiţi filtrul de calcar 6 cu apă curată din 
abundenţă.
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Depozitarea
	■ Lăsaţi aparatul să se răcească complet înainte de a-l depozita. 

	■ Înfășuraţi cablul de alimentare pe suportul de înfășurare a cablului 5 de 
sub suport 4. 

	■ Depozitaţi aparatul într-un loc uscat.

Remedierea defecţiunilor
Defecţiune Cauza Remedierea

Aparatul nu funcţi-
onează.

Ștecărul nu este în priză.
Racordaţi ștecărul la 
reţeaua de curent.

Aparatul nu este pornit. Porniţi aparatul.

Aparatul este defect.
Adresaţi-vă serviciului 
clienţi.

Aparatul se supraîncălzește 
și protecţia la supraîncălzire 
este activată.

Lăsaţi aparatul să se 
răcească.

Comutatorul  
Pornit/Oprit  3  
nu se fixează.

Vasul nu este așezat pe 
suport 4.

Așezaţi vasul pe suport 4.

Aparatul este defect.
Adresaţi-vă serviciului 
clienţi.

Eliminarea aparatului
                    �În niciun caz nu aruncaţi aparatul în gunoiul menajer 

obișnuit. Acest produs face obiectul Directivei europene 
2012/19/EU.  
�Eliminaţi aparatul prin intermediul unei firme autorizate sau prin 
intermediul serviciului local de eliminare a deșeurilor. Respectaţi pre-
vederile actuale în vigoare. Dacă aveţi nelămuriri, contactaţi serviciul 
local de eliminare a deșeurilor.

  �Informaţii despre posibilităţile de eliminare a produsului scos din uz pot fi obţinute 
de la administraţia locală.
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Garanţia Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordă o garanţie de 3 ani de la data cumpărării. În cazul 
în care produsul prezintă defecte, beneficiaţi de drepturi legale faţă de vânzătorul 
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garanţia noastră prezentată 
în cele ce urmează.

Condiţii de garanţie
Perioada de garanţie începe de la data cumpărării. Păstraţi cu grijă bonul fiscal. 
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpărarea. 
Dacă în decurs de trei ani de la data cumpărării acestui produs apare un defect 
de material sau de fabricaţie, produsul va fi reparat, înlocuit de către noi în mod 
gratuit sau vi se va restitui preţul de cumpărare, la alegerea noastră. Garanţia 
presupune ca în timpul perioadei de trei ani să se prezinte aparatul defect și 
dovada cumpărării (bonul fiscal), precum și o scurtă descriere în scris, în care să 
se specifice în ce constă defecţiunea și când a survenit aceasta. 
Dacă defectul este acoperit de garanţia noastră, veţi primi înapoi produsul reparat 
sau unul nou. Odată cu reparaţia sau înlocuirea produsului nu începe o nouă 
perioadă de garanţie.

Perioada de garanţie şi pretenţiile legale privind defectele
Perioada de garanţie nu este prelungită după efectuarea reparaţiilor realizate în 
perioada de garanţie. Acest lucru este valabil şi pentru piesele înlocuite şi reparate. 
Eventualele deteriorări şi deficienţe prezente deja la cumpărare trebuie semnalate 
imediat după dezambalarea produsului. Reparaţiile necesare după expirarea 
perioadei de garanţie se efectuează contra cost.

Domeniul de aplicare a garanţiei
Aparatul a fost produs cu grijă, în conformitate cu orientările stricte privind calitatea 
şi verificat cu rigurozitate înaintea livrării. 
Garanţia se acordă în caz de defecte de material sau de fabricaţie. Această 
garanţie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii 
normale și care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzură sau asupra deteri-
orărilor apărute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori 
sau componente realizate din sticlă. 
Această garanţie se pierde în cazul în care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat 
sau întreţinut în mod necorespunzător. Pentru utilizarea corespunzătoare a produ-
sului trebuie respectate cu stricteţe toate indicaţiile prezentate în instrucţiunile de 
utilizare. Trebuie evitate în mod obligatoriu utilizările şi acţiunile nerecomandate 
sau care fac obiectul unor avertizări în cadrul instrucţiunilor de utilizare. 
Aparatul este destinat numai uzului privat şi nu utilizărilor comerciale. În cazul 
manevrării abuzive sau necorespunzătoare, al uzului de forţă şi al intervenţiilor 
care nu au fost realizate de către filiala noastră autorizată de service, garanţia 
îşi pierde valabilitatea.

IB_338197_SWKS2400I1_LB7.indb   40IB_338197_SWKS2400I1_LB7.indb   40 18.06.2020   16:12:1618.06.2020   16:12:16



SWKS 2400 I1 RO │ 41 ■

Procedura de acordare a garanţiei
Pentru a se asigura prelucrarea rapidă a solicitării dvs., urmaţi instrucţiunile de 
mai jos:

	■ Pentru toate solicitările păstraţi la îndemână bonul fiscal şi numărul articolului 
(de exemplu IAN 123456) ca dovadă a cumpărării.

	■ Numărul articolului poate fi consultat pe plăcuţa cu date tehnice de pe 
produs, pe o gravură de pe produs, pe coperta instrucţiunilor de utilizare (în 
partea stângă, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a 
produsului.

	■ În cazul în care apar defecte funcţionale sau alte defecţiuni, contactaţi mai 
întâi telefonic sau prin e-mail departamentul de service menţionat în 
continuare.

	■ Apoi puteţi expedia produsul înregistrat ca fiind defect la adresa de service 
care v-a fost comunicată, fără a plăti taxe poştale, anexând dovada cumpărării 
(bonul fiscal) şi indicând în ce constă defectul şi când a apărut acesta.

�Acest manual, precum și multe alte manuale, videoclipuri cu produsele și 
software-uri de instalare pot fi descărcate de pe www.lidl-service.com.

�Cu ajutorul acestui cod QR puteţi accesa direct pagina Lidl de service 
(www.lidl-service.com) și puteţi deschide instrucţiunile de utilizare prin  
introducerea numărului de articol (IAN) 123456.

Service-ul
R �Service România 

Tel.: 0800896637 
E-Mail: kompernass@lidl.ro

IAN 338197_2001

Importator
Vă rugăm să aveţi în vedere faptul că următoarea adresă nu reprezintă o adresă 
pentru service. Contactaţi mai întâi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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Въведение
Поздравяваме ви за покупката на вашия нов уред.

Избрали сте висококачествен продукт. Ръководството за потребителя е 
неразделна част от този продукт. То съдържа важни указания относно безо-
пасността, употребата и предаването за отпадъци. Преди да използвате  
продукта, се запознайте с всички указания за обслужване и безопасност. 
Използвайте продукта единствено според описанието и за указаните  
области на приложение. Предавайте продукта на трети лица заедно  
с цялата документация.

Употреба по предназначение
Този уред е предназначен единствено за загряване на вода за битови цели. 
Той не е предвиден за използване с други течности или за професионална 
употреба. 

Уредът трябва да се използва единствено в изцяло монтирано състояние.

Този уред е предназначен единствено за битова употреба. Не го използвайте 
за професионални цели!

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Опасност при нецелесъобразна употреба!

Употреба на уреда не по предназначение и/или друг вид използване 
могат да представляват опасност.

	► Използвайте уреда единствено по предназначение.

	► Спазвайте начините на процедиране, описани в това ръководство за 
потребителя.

Претенции от всякакъв вид за щети, произтичащи от неотговаряща на пред-
назначението употреба, неправилни ремонти, извършени без разрешение 
изменения или използване на неодобрени резервни части са изключени.

Рискът се поема единствено от потребителя.
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Окомплектовка на доставката
Стандартната окомплектовка на доставката включва следните компоненти:

	▯ Електрическа кана за вода

	▯ Вложка на филтъра за котлен камък

	▯ Основа

	▯ Ръководство за потребителя

 УКАЗАНИЕ

	► Проверете доставката за комплектност и видими повреди.

	► Уредът трябва да се използва единствено в изцяло монтирано състояние.

	► При непълна доставка или повреди поради повредена опаковка или 
щети, получени при транспорта, се обърнете към горещата линия за 
сервизно обслужване (вж. глава Сервизно обслужване).

Елементи за обслужване
1	 Бутон за деблокиране

2	 Скала

3	 Превключвател за вкл./изкл. 

4	 Основа

5	 Приспособление за навиване на кабела

6	 Вложка на филтъра за котлен камък

Технически характеристики
Захранващо напрежение 220 – 240 V ∼ (променлив ток), 50 – 60 Hz

Номинална мощност 2000 – 2400 W

Вместимост макс. 1,7 литра

Всички части на този уред, влизащи в контакт 
с хранителни продукти, са от материали, 
разрешени за контакт с хранителни продукти.
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Указания за безопасност

 ОПАСНОСТ – ЕЛЕКТРИЧЕСКИ УДАР!
	► Никога не допускайте контакт на основата с електри-
ческите връзки с вода! Ако по невнимание основата се 
навлажни, оставете я първо да изсъхне напълно.

	► Използвайте електрическата кана единствено с включе-
ната в окомплектовката на доставката основа.

	► По време на работа не допускайте захранващият кабел 
да се намокри или навлажни. Прoкарайте го така, че 
да не се притиска или поврежда по друг начин. 

	► Повредени щепсели или кабели трябва незабавно да се  
сменят от оторизирани специалисти или от сервизната  
служба, за да се избегнат опасности.

	► След употреба винаги изключвайте щепсела от контак
та. Не е достатъчно да изключите уреда само от бутона, 
тъй като докато щепселът е включен в контакта, в уреда 
има все още мрежово напрежение.

	► Преди употреба проверявайте уреда за видими външни 
повреди. Не използвайте уреда, ако е повреден или е 
падал.

	► Възлагайте ремонтите на уреда само на оторизирани 
специализирани фирми или на сервизната служба. 
При некомпетентно извършени ремонти могат да въз-
никнат опасности за потребителя. Освен това отпада 
правото за изискване на гаранция.

	► По щепселното съединение на уреда не трябва да 
прелива течност.

 �Никога не потапяйте уреда във вода или други теч-
ности! Възможна е опасност за живота поради токов 
удар, в случай че по време на експлоатация остатъци 
от течност попаднат върху токопроводящите части. 
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 �ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ –  
ОПАСНОСТ ОТ НАРАНЯВАНЕ!

	► Винаги загрявайте водата при затворен капак, в противен 
случай автоматичното изключване не функционира. 
Тогава врящата вода може да пръска навън.

	► Възможно е отделянето на гореща пара. Освен това по 
време на работа каната се нагорещява силно. Затова е 
необходимо да използвате готварски ръкавици. 

	► Уверете се, че уредът е поставен стабилно и във верти-
кално положение, преди да го включите. Врящата вода 
може да преобърне нестабилно поставен уред.

	► Не отваряйте капака, докато водата ври.
	► Уредите могат да се използват от лица с нарушени физи-
чески, сетивни или умствени способности или липса 
на опит и/или умения само при условие че са под 
наблюдение или са инструктирани относно безопасната 
употреба на съответния уред и са разбрали опасностите, 
произтичащи от работата с него.

	► Този уред може да се използва от деца на възраст над 8 
години, ако са под наблюдение или са инструктирани 
по отношение на безопасната употреба на уреда и са 
разбрали опасностите, произтичащи от работата с него. 
Почистването и поддръжката от страна на потребителя 
не трябва да се извършват от деца, освен ако не са на 
възраст над 8 години и не се намират под наблюдение. 
Уредът и захранващият кабел трябва да се държат дале-
че от деца на възраст под 8 години.

	► Не допускайте деца да играят с уреда.
	► Пълнете електрическата кана максимум до маркировката 
MAX! В противен случай врящата вода може да прелива 
навън!

	► След употреба повърхността на нагревателя разполага 
с още остатъчна топлина.

	► При неправилна употреба са възможни наранявания! 
Използвайте уреда винаги по предназначение!
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ВНИМАНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ МАТЕРИАЛНИ ЩЕТИ!
	► Винаги използвайте уреда с поставена вложка на филтъ-
ра за котлен камък.

	► За работа с уреда не използвайте външен таймер или 
отделна система за дистанционно управление.

	► По време на работа никога не оставяйте уреда без 
наблюдение.

	► Уверете се, че уредът, кабелът или щепселът не влизат в  
съприкосновение с източници на топлина, като котлони  
или открит огън.

Подготовка
Разопаковане

	♦ Извадете всички части на уреда и ръководството за потребителя  
от кутията.

	♦ Отстранете всички опаковъчни материали. 

Предаване на опаковката за отпадъци
Опаковката предпазва уреда от повреди по време на транспортиране. 
Опаковъчните материали са подбрани от гледна точка на екологичната 
съвместимост и утилизацията и затова могат да се рециклират.

Връщането на опаковката в системата за циркулация на материалите  
спестява суровини и намалява количеството отпадъци. Предавайте за 
отпадъци опаковъчните материали, които повече не са ви необходими, 
съгласно действащите местни разпоредби.
�Предайте опаковката за отпадъци в съответствие с екологичните изисквания. 
Вземете под внимание обозначението върху различните опаковъчни 
материали и при необходимост ги събирайте разделно. Опаковъчните 
материали са обозначени със съкращения (a) и цифри (b) със следното 
значение: 1 – 7: пластмаси, 20 – 22: хартия и картон, 80 – 98: композитни 
материали

 УКАЗАНИЕ

	► По възможност запазете оригиналната опаковка за времето на гаран-
ционния срок, за да можете да опаковате правилно уреда, ако се 
наложи да се възползвате от гаранцията.
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Приспособление за навиване на кабела
На долната страна на основата 4 се намира приспособление за нави-
ване на кабела 5. Чрез приспособлението за навиване на кабела 5 
можете да адаптирате дължината на мрежовия кабел според условията на 
мястото на експлоатация. 

ВНИМАНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ МАТЕРИАЛНИ ЩЕТИ!

	► Обърнете внимание, че мрежовият кабел винаги трябва да е про-
каран през предвидения за целта процеп на основата 4, за да се 
осигури стабилно положение.

Пускане в експлоатация

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ НАРАНЯВАНЕ!

	►  Използвайте винаги само прясна питейна вода в електрическата 
кана! Не консумирайте вода, която не е указана като питейна вода. 
В противен случай е налице опасност за здравето.

Преди да пуснете уреда, се уверете, че …

	– уредът, щепселът и мрежовият кабел се намират в безупречно 
състояние и …

	– всички опаковъчни материали са отстранени от уреда. 

1)	 Отворете капака, като натиснете бутона за деблокиране 1.

2)	 Напълнете уреда с вода до маркировката MAX и оставете  
водата да заври за кратко – както е описано в следващата глава. 

3)	 След завирането изхвърлете тази вода.

4)	 Изплакнете каната с чиста вода.

5)	 Отново напълнете уреда с вода до маркировката MAX и  
оставете да заври. Излейте и тази вода. 

6)	 Изплакнете каната с чиста вода.

Уредът е готов за експлоатация.
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Кипване на вода
 ОПАСНОСТ – ЕЛЕКТРИЧЕСКИ УДАР!

	► Никога не поставяйте електрическата основа 4 в близост до вода – 
опасност за живота поради токов удар!

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ НАРАНЯВАНЕ!

	► Винаги използвайте прясна питейна вода. Не консумирайте вода, 
която е престояла повече от един час в електрическата кана. Не 
загрявайте повторно вече изстинала вода. Винаги изхвърляйте старата 
вода. Възможно е да се образуват болестотворни микроорганизми!

 УКАЗАНИЕ

	► Винаги се уверявайте, че превключвателят за вкл./изкл.  3 не е на-
тиснат надолу, когато щепселът е издърпан от контакта и уредът стои 
върху основата 4. В противен случай уредът загрява непредвидено, 
щом свържете щепсела с електрическата мрежа.

1)	 Свалете каната от основата, когато я пълните! 

2)	 Отворете капака, като натиснете бутона за деблокиране 1.

 УКАЗАНИЕ

	► Дръжте каната във вертикално положение, когато я пълните. Само 
тогава можете да отчетете правилно маркировките на скалата 2.

3)	 Напълнете максимално каната с вода – до маркировката MAX.

4)	 Първо затворете капака и след това поставете каната върху осно- 
вата 4 така, че да е стои стабилно върху основата 4. 

5)	 Включете щепсела в контакта. 

6)	 Натиснете превключвателя за вкл./изкл.  3 надолу (позиция „I“), 
така че да се фиксира.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ НАРАНЯВАНЕ!

	► Поради съображения за сигурност не трябва да отваряте капака, дока-
то водата ври или е много гореща. Съществува опасност от попарване.

7)	 Светенето на превключвателя за вкл./изкл.  3 показва, че в момента 
уредът загрява.

8)	 Веднага щом водата заври, уредът се изключва, превключвателят за вкл./
изкл.  3 отскача нагоре и осветлението угасва.
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 УКАЗАНИЯ

	► Този уред е оборудван със защита от прегряване: в случай че уредът 
бъде включен по невнимание, когато е празен, уредът се изключва 
автоматично. 
Ако уредът работи без вода, например поради незатворен капак, 
уредът се изключва автоматично.  
В такъв случай първо оставете уреда да се охлади, преди да го 
използвате отново.

Почистване и поддръжка
 ОПАСНОСТ – ЕЛЕКТРИЧЕСКИ УДАР!

	► Преди почистване винаги изключвайте щепсела от контакта!  
В противен случай има опасност от електрически удар!

	► Никога не отваряйте части от корпуса. В него не се намират никакви 
елементи за обслужване. При отворен корпус съществува опасност 
за живота от токов удар. 

 �Никога не потапяйте уреда във вода или други течности!  
Възможна е опасност за живота поради токов удар, в случай че 
по време на експлоатация остатъци от течност попаднат върху 
токопроводящите части. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ НАРАНЯВАНЕ!

	► Преди почистване оставете уреда да се охлади. Опасност от изгаряне!

ВНИМАНИЕ – ОПАСНОСТ ОТ МАТЕРИАЛНИ ЩЕТИ!

	► Не използвайте абразивни или разяждащи препарати за почистване. 
Те могат да разядат повърхността и да повредят уреда непоправимо.

	■ Почиствайте всички външни повърхности и мрежовия кабел с леко влажна 
кърпа. Подсушавайте непременно уреда добре, преди да го използвате 
отново. При упорити замърсявания сипете мек миещ препарат върху 
кърпата. Уверете се, че по и в уреда не се намират остатъци от миещия 
препарат, преди да го използвате отново.

	■ Изплакнете вътрешността на каната с чиста вода.

	■ При отлагания в каната, избършете вътрешните повърхности с влажна 
кърпа или използвайте четка за съдове или бутилки. След това изплак-
нете каната още веднъж с чиста вода.
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При остатъци от котлен камък
Отлаганията от котлен камък в уреда водят до загуба на електроенергия и 
съкращават експлоатационния срок на уреда.  
Почиствайте котления камък, веднага щом забележите такива отлагания.

	■ От специализираната търговска мрежа можете да закупите подходящ за 
съдове за хранителни продукти препарат за разтваряне на котлен камък 
(напр. препарат за отстраняване на котлен камък от кафемашини). 
Постъпете както е описано в ръководството за употреба на препарата  
за разтваряне на котлен камък.

	■ След отстраняване на котления камък изплакнете уреда с обилно 
количество чиста вода.

Изваждане/Поставяне на вложката на филтъра за 
котлен камък

На отвора за изливане на електрическата кана за вода се намира филтъра 
за котлен камък 6 вложка, която с течение на времето може да се задръсти с 
частици или котлен камък. Изваждането на вложката на филтъра за котлен 
камък 6 позволява лесно почистване.

1)	 Отворете капака.

2)	 Вътре в каната натиснете леко надолу издаващата се напред пластин-
ка на вложката на филтъра за котлен камък 6, така че вложката на 
филтъра за котлен камък 6 да може да се извади.

3)	 Почистете вложката на филтъра за котлен камък 6 с леко навлажнена 
кърпа за миене и под течаща вода.

4)	 Поставете вложката за филтъра за котлен камък 6 първо с долния 
фиксатор в прореза вътре в електрическата кана за вода. Натиснете 
леко надолу издаващата се напред пластинка на вложката на филтъра 
за котлен камък 6 и я тласнете под държача. Внимавайте вложката на 
филтъра за котлен камък 6 да се фиксира правилно

 УКАЗАНИЕ

	► При наличие на отлагания от котлен камък във вложката на филтъра 
за котлен камък 6 я поставете за няколко часа в разтвор от вода и 
оцет в съотношение 6:1. Отлаганията от котлен камък се разтварят. 
Изплакнете вложката на филтъра за котлен камък 6 с обилно коли-
чество чиста вода.
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Съхранение
	■ Оставете уреда да се охлади напълно, преди да го приберете. 

	■ Навийте мрежовия кабел на приспособлението за навиване на  
кабела 5 на долната страна на основата 4. 

	■ Съхранявайте уреда на сухо място.

Отстраняване на неизправности

Неизправност Причина Начин на  
отстраняване

Уредът не 
функционира.

Щепселът не е включен  
в контакта.

Включете уреда в  
електрическата мрежа.

Уредът не е включен. Включете уреда.

Уредът е повреден.
Обърнете се към  
сервизната служба.

Уредът е прегрял и защитни-
ят механизъм срещу прегря-
ване се е активирал.

Оставете уреда да се 
охлади.

Превключвателят 
за вкл./изкл. 3 
не се фиксира.

Каната не е поставена 
върху основата 4.

Поставете каната върху 
основата 4.

Уредът е повреден.
Обърнете се към  
сервизната служба.

Предаване на уреда за отпадъци
�B никакъв случай не изхвърляйте уреда с обикнове-
ните битови отпадъци. Този продукт подлежи на 
европейската директива 2012/19/EU. 
�Предайте уреда за отпадъци чрез лицензирана фирма за 
управление на отпадъци или общинската служба за управление 
на отпадъците. Спазвайте действащите в момента разпоредби. В 
случай на съмнение се обърнете към местния пункт за събиране 
на отпадъци.

�Информация относно възможностите за предаване за отпадъци на 
излезлия от употреба продукт можете да получите от вашата общинска или 
градска управа.
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Гаранция
Уважаеми клиенти,

за този уред получавате 3 години гаранция от датата на покупката. В случай 
на несъответствие на продукта с договора за продажба Вие имате законно 
право да предявите рекламация пред продавача на продукта при условията 
и в сроковете, определени в чл.112-115* от Закона за защита на потреби-
телите. Вашите права, произтичащи от посочените разпоредби, не се огра-
ничават от нашата по-долу представена търговска гаранция и независимо 
от нея продавачът на продукта отговаря за липсата на съответствие на 
потребителската стока с договора за продажба съгласно Закона за защита 
на потребителите.

Гаранционни условия
Гаранционният срок започва да тече от датата на покупката. Пазете добре 
оригиналната касова бележка. Този документ е необходим като доказа-
телство за покупката. Ако в рамките на три години от датата на закупуване 
на този продукт се появи дефект на материала или производствен дефект, 
продуктът ще бъде безплатно ремонтиран или заменен – по наш избор. 
Гаранцията предполага в рамките на тригодишния гаранционен срок да се 
представят дефектният уред и касовата бележка (касовият бон) и писмено 
да се обясни в какво се състои дефектът и кога е възникнал. Ако дефектът 
е покрит от нашата гаранция, Вие ще получите обратно ремонтирания или 
нов продукт. С ремонта или смяната на продукта не започва да тече нов 
гаранционен срок.

Гаранционен срок и законови претенции при дефекти
Гаранционната услуга не удължава гаранционния срок. Това важи също 
и за сменените и ремонтирани части. За евентуално наличните повреди и 
дефекти още при покупката трябва да се съобщи веднага след разопакова-
нето. Евентуалните ремонти след изтичане на гаранционния срок са срещу 
заплащане.

Обхват на гаранцията
Уредът е произведен грижливо според строгите изисквания за качество и 
добросъвестно изпитан преди доставка. Гаранцията важи за дефекти на 
материала или прsоизводствени дефекти. Гаранцията не обхваща частите 
на продукта, които подлежат на нормално износване, поради което могат 
да бъдат разглеждани като бързо износващи се части (например филтри или 
приставки) или повредите на чупливи части (например прекъсвачи, батерии 
или такива произведени от стъкло). Гаранцията отпада, ако уредът е повреден 
поради неправилно използване или в резултат на неосъществяване на тех-
ническа поддръжка. За правилната употреба на продукта трябва точно да 
се спазват всички указания в упътването за обслужване. 
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Предназначение и действия, които не се препоръчват от упътването за 
експлоатация или за които то предупреждава, трябва задължително да 
се избягват. Продуктът е предназначен само за частна, а не за стопанска 
употреба. При злоупотреба и неправилно третиране, употреба на сила и 
при интервенции, които не са извършени от клона на нашия оторизиран 
сервиз, гаранцията отпада.

Процедура при гаранционен случай
За да се гарантира бърза обработка на Вашия случай, следвайте следните 
указания:

	■ За всички запитвания подгответе касовата бележка и идентификационния 
номер (IAN 338197_2001) като доказателство за покупката.

	■ Вземете артикулния номер от фабричната табелка.

	■ При възникване на функционални или други дефекти първо се свържете 
по телефона или чрез имейл с долупосочения сервизен отдел. След това 
ще получите допълнителна информация за уреждането на Вашата 
рекламация.

	■ След съгласуване с нашия сервиз можете да изпратите дефектния продукт 
на посочения Ви адрес на сервиза безплатно за Вас, като приложите 
касовата бележка (касовия бон) и посочите в какво се състои дефектът 
и кога е възникнал. За да се избегнат проблеми с приемането и допъл-
нителни разходи, задължително използвайте само адреса, който Ви 
е посочен. Осигурете изпращането да не е като експресен товар или 
като друг специален товар. Изпратете уреда заедно с всички принад-
лежности, доставени при покупката, и осигурете достатъчно сигурна 
транспортна опаковка.

Ремонтен сервиз / извънгаранционно обслужване
Ремонти извън гаранцията можете да възложите на клона на нашия сервиз 
срещу заплащане. Той с удоволствие ще Ви направи предварителна калку-
лация. Можем да обработваме само уреди, които са достатъчно опаковани 
и изпратени с платени транспортни разходи.
Внимание: Изпратете Вашия уред на клона на нашия сервиз почистен и 
с указание за дефекта. Уредите, изпратени с неплатени транспортни разхо-
ди – с наложен платеж, като експресен или друг специален товар – не се 
приемат.

Ние ще извършим безплатно изхвърлянето на изпратените от Вас дефектни 
уреди.
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Сервизно обслужване
�България 
Тел.: 00800 111 4920 
Е-мейл:kompernass@lidl.bg

IAN 338197_2001

Вносител
Моля, обърнете внимание, че следващият адрес не е адрес на сервиза. 
Първо се свържете с горепосочения сервизен център.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

ГЕРМАНИЯ

www.kompernass.com

* Чл. 112. 
(1) �При несъответствие на потребителската стока с договора за продажба потре-

бителятима право да предяви рекламация, като поиска от продавача да приве-
де стоката в съответствие с договора за продажба. В този случай потребителят 
може да избира между извършване на ремонт на стоката или замяната й с 
нова, освен ако това е невъзможно или избраният от него начин за обезщете-
ние е непропорционален в сравнение с другия.

(2) �Смята се, че даден начин за обезщетяване на потребителя е непропорциона-
лен, ако неговото използване налага разходи на продавача, които в сравнение 
с другия начин на обезщетяване са неразумни, като се вземат предвид:

1.	стойността на потребителската стока, ако нямаше липса на несъответствие;

2.	значимостта на несъответствието;

3.	възможността да се предложи на потребителя друг начин на обезщетяване, 
който не е свързан със значителни неудобства за него. 

Чл. 113. 
(1) �Когато потребителската стока не съответства на договора за продажба, прода-

вачът е длъжен да я приведе в съответствие с договора за продажба.

(2) �Привеждането на потребителската стока в съответствие с договора за продажба 
трябва да се извърши в рамките на един месец, считано от предявяването на 
рекламацията от потребителя.

(3) �След изтичането на срока по ал. 2 потребителят има право да развали договора 
и да му бъде възстановена заплатената сума или да иска намаляване на цената 
на потребителската стокасъгласно чл. 114.
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(4) �Привеждането на потребителската стока в съответствие с договора за продажба 
е безплатно за потребителя. Той не дължи разходи за експедиране на потреби-
телската стока или за материали и труд, свързани с ремонта й, и не трябва да 
понася значителни неудобства.

(5) �Потребителят може да иска и обезщетение за претърпените вследствие на 
несъответствието вреди.

Чл. 114. 
(1) �При несъответствие на потребителската стока с договора за продажба и когато 

потребителят не е удовлетворен от решаването на рекламацията по чл. 113,  
той има право на избор между една от следните възможности: 1. разваляне 
на договора и възстановяване на заплатената от него сума; 2. намаляване на 
цената.

(2) �Потребителят не може да претендира за възстановяване на заплатената сума 
или за намаляване цената на стоката, когато търговецът се съгласи да бъде 
извършена замяна на потребителската стока с нова или да се поправи стоката 
в рамките на един месец от предявяване на рекламацията от потребителя.

(3) �Търговецът е длъжен да удовлетвори искане за разваляне на договора и да 
възстанови заплатената от потребителя сума, когато след като е удовлетворил 
три рекламации на потребителя чрез извършване на ремонт на една и съща 
стока, в рамките на срока на гаранцията по чл. 115, е налице следваща поява 
на несъответствие на стоката с договора за продажба. 

(4) �(Предишна ал. 3 - ДВ, бр. 61 от 2014 г., в сила от 25.07.2014 г.) Потребите-
лят не може да претендира за разваляне на договора, ако несъответствието на 
потребителската стока с договора е незначително.

Чл. 115. 
(1) �Потребителят може да упражни правото си по този раздел в срок до две години, 

считано от доставянето на потребителската стока.

(2) �Срокът по ал. 1 спира да тече през времето, необходимо за поправката или 
замяната на потребителската стока или за постигане на споразумение между 
продавача и потребителя за решаване на спора.

(3) �Упражняването на правото на потребителя по ал. 1 не е обвързано с никакъв 
друг срок за предявяване на иск, различен от срока по ал. 1.
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Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes.

Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für 
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des 
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das 
Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. Händigen 
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Gerät dient ausschließlich dem Erhitzen von Wasser für den häuslichen 
Gebrauch. Es ist nicht vorgesehen für die Verwendung mit anderen Flüssigkeiten 
oder für gewerbliche Bereiche. 

Das Gerät darf nur vollständig montiert verwendet werden.

Dieses Gerät ist ausschließlich für die Benutzung in privaten Haushalten bestimmt. 
Benutzen Sie das Gerät nicht gewerblich!

 WARNUNG

Gefahr durch nicht bestimmungsgemäße Verwendung!

Von dem Gerät können bei nicht bestimmungsgemäßer Verwendung und /  
oder andersartiger Nutzung Gefahren ausgehen.

	► Das Gerät ausschließlich bestimmungsgemäß verwenden.

	► Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Vorgehensweisen einhalten.

Ansprüche jeglicher Art wegen Schäden aus nicht bestimmungsgemäßer Verwen-
dung, unsachgemäßen Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Veränderungen 
oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind ausgeschlossen.

Das Risiko trägt allein der Benutzer.
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Lieferumfang
Das Gerät wird standardmäßig mit folgenden Komponenten geliefert:

	▯ Wasserkocher

	▯ Kalkfiltereinsatz

	▯ Sockel

	▯ Bedienungsanleitung

HINWEIS

	► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare Schäden.

	► Das Gerät darf nur vollständig montiert verwendet werden.

	► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge mangelhafter 
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline 
(siehe Kapitel Service).

Bedienelemente
1	 Entriegelungstaste 

2	 Skala

3	 Ein-/Ausschalter 

4	 Sockel

5	 Kabelaufwicklung

6	 Kalkfiltereinsatz

Technische Daten
Spannungsversorgung 220 – 240 V ∼ (Wechselstrom), 50 – 60 Hz

Nennleistung 2000 – 2400 W

Fassungsvermögen max. 1,7 l

Alle Teile dieses Gerätes, die mit Lebensmitteln  
in Berührung kommen, sind lebensmittelecht.
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Sicherheitshinweise

 GEFAHR - ELEKTRISCHER SCHLAG!
	► Stellen Sie sicher, dass der Sockel mit den elektrischen 
Anschlüssen niemals mit Wasser in Berührung kommt! Lassen 
Sie den Sockel erst vollständig trocknen, wenn er versehentlich 
feucht geworden ist.

	► Verwenden Sie den Wasserkocher nur mit dem mitgelieferten 
Sockel.

	► Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals 
nass oder feucht wird. Führen Sie es so, dass es nicht einge-
klemmt oder anderweitig beschädigt werden kann. 

	► Lassen Sie beschädigte Netzstecker oder Netzkabel sofort 
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice 
austauschen, um Gefährdungen zu vermeiden.

	► Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Stecker aus der 
Steckdose. Ausschalten alleine genügt nicht, weil noch immer 
Netzspannung im Gerät anliegt, solange der Netzstecker in 
der Steckdose steckt.

	► Kontrollieren Sie das Gerät vor der Verwendung auf äußere 
sichtbare Schäden. Nehmen Sie ein beschädigtes oder herunter-
gefallenes Gerät nicht in Betrieb.

	► Lassen Sie Reparaturen am Gerät nur von autorisierten 
Fachbetrieben oder dem Kundenservice durchführen. Durch 
unsachgemäße Reparaturen können Gefahren für den Benutzer 
entstehen. Zudem erlischt der Garantieanspruch.

	► Es darf keine Flüssigkeit auf die Gerätesteckverbindung 
überlaufen.

 �Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten! Hier kann Lebensgefahr durch elektrischen 
Schlag entstehen, wenn im Betrieb Flüssigkeitsreste auf 
spannungsführende Teile gelangen. 

IB_338197_SWKS2400I1_LB7.indb   62IB_338197_SWKS2400I1_LB7.indb   62 18.06.2020   16:12:3318.06.2020   16:12:33



SWKS 2400 I1 DE│AT│CH │ 63 ■

  WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!
	► Erhitzen Sie Wasser immer nur bei geschlossenem Deckel, 
andernfalls funktioniert die Abschaltautomatik nicht. Kochendes 
Wasser kann dann über den Rand herausspritzen.

	► Es können heiße Dampfschwaden entweichen. Die Kanne ist zu-
dem im Betrieb sehr heiß. Tragen Sie daher Topf-Handschuhe. 

	► Stellen Sie sicher, dass das Gerät stabil und senkrecht steht, 
bevor Sie dieses einschalten. Kochendes Wasser kann ein 
unstabil stehendes Gerät zum Umstürzen bringen.

	► Öffnen Sie nicht den Deckel, während das Wasser kocht.
	► Geräte können von Personen mit reduzierten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an  
Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstanden haben.

	► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber be-
nutzt werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder bezüglich 
des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden 
und die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben. 
Reinigung und die Wartung durch den Benutzer dürfen nicht 
durch Kinder vorgenommen werden, es sei denn, sie sind 8 
Jahre oder älter und werden beaufsichtigt. Das Gerät und 
seine Anschlussleitung sind von Kindern jünger als 8 Jahre 
fernzuhalten.

	► Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
	► Befüllen Sie den Wasserkocher maximal bis zur Markierung 
MAX! Ansonsten kann kochendes Wasser herausschwappen!

	► Betreiben Sie das Gerät immer mit eingesetztem Kalkfiltereinsatz.
	► Nach der Anwendung verfügt die Oberfläche des Heizelements 
noch über Restwärme.

	► Bei Fehlanwendung kann es zu Verletzungen kommen!  
Verwenden Sie das Gerät immer bestimmungsgemäß!
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ACHTUNG - SACHSCHADEN!
	► Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates 
Fernwirksystem, um das Gerät zu betreiben.

	► Lassen Sie das Gerät während des Betriebes niemals unbe-
aufsichtigt.

	► Stellen Sie sicher, dass das Gerät, das Netzkabel oder der 
Netzstecker nicht mit heißen Quellen, wie Kochplatten oder 
offenen Flammen, in Berührung kommen.

Vorbereitungen

Auspacken
	♦ Entnehmen Sie alle Teile des Gerätes und die Bedienungsanleitung aus dem 

Karton.

	♦ Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial. 

Entsorgung der Verpackung
Die Verpackung schützt das Gerät vor Transportschäden. Die Verpackungsmate-
rialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungstechnischen Gesichtspunkten 
ausgewählt und deshalb recyclebar.

Die Rückführung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und 
verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungs-
materialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften.

�Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. 
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien 
sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 
�1–7: Kunststoffe, 
20–22: Papier und Pappe, 
80–98:  Verbundstoffe.

HINWEIS

	► Heben Sie, wenn möglich, die Originalverpackung während der Garantiezeit 
des Gerätes auf, um das Gerät im Garantiefall ordnungsgemäß verpacken 
zu können.
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Kabelaufwicklung
An der Unterseite des Sockels 4 befindet sich eine Kabelaufwicklung 5. Mit 
der Kabelaufwicklung 5 können Sie die Länge des Netzkabels an Ihre örtlichen 
Gegebenheiten anpassen. 

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

	► Achten Sie darauf, dass das Netzkabel immer durch die dafür vorgesehene 
Aussparung am Sockel 4 geführt werden muss, um einen sicheren Stand 
zu gewährleisten.

Inbetriebnahme

 WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!

	► Verwenden Sie immer nur frisches Trinkwasser im Wasserkocher! Ver-
zehren Sie kein Wasser, welches nicht als Trinkwasser ausgewiesen ist. 
Ansonsten besteht die Gefahr von Gesundheitsschäden!

Bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen, überzeugen Sie sich davon, dass ...

	– das Gerät, Netzstecker und Netzkabel in einwandfreiem Zustand sind 
und...

	– alle Verpackungsmaterialien vom Gerät entfernt sind.

1)	 Öffnen Sie den Deckel, indem Sie die Entriegelungstaste 1 drücken.

2)	 Befüllen Sie das Gerät mit Wasser bis zur Markierung MAX und lassen Sie 
es einmal ganz aufkochen – wie im nächsten Kapitel beschrieben. 

3)	 Gießen Sie dieses Wasser nach dem Aufkochen weg.

4)	 Spülen Sie die Kanne mit klarem Wasser aus.

5)	 Befüllen Sie das Gerät noch einmal mit Wasser bis zur Markierung MAX und 
lassen Sie es aufkochen. Gießen Sie auch dieses Wasser weg. 

6)	 Spülen Sie die Kanne mit klarem Wasser aus.

Das Gerät ist nun betriebsbereit.
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Wasser aufkochen
 GEFAHR - ELEKTRISCHER SCHLAG!

	► Bringen Sie niemals den elektrischen Sockel 4 in die Nähe von Wasser – 
Lebensgefahr durch elektrischen Schlag!

 WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!

	► Verwenden Sie immer frisches Trinkwasser. Verzehren Sie kein Wasser, 
welches schon länger als eine Stunde im Wasserkocher gestanden hat. 
Kochen Sie kein erkaltetes Wasser erneut auf. Schütten Sie altes Wasser 
immer weg. Es können sich Keime bilden!

HINWEIS

	► Stellen Sie immer sicher, dass der Ein-/Ausschalter  3 nicht nach unten 
gedrückt ist, wenn der Netzstecker gezogen ist und das Gerät auf dem 
Sockel 4 steht. Ansonsten heizt das Gerät unbeabsichtigt auf, sobald Sie 
den Netzstecker mit dem Stromnetz verbinden.

1)	 Nehmen Sie die Kanne zum Befüllen ab! 

2)	 Öffnen Sie den Deckel, indem Sie die Entriegelungstaste 1 drücken.

HINWEIS

	► Halten Sie beim Befüllen die Kanne senkrecht. Nur dann können Sie die 
Skala 2 richtig ablesen.

3)	 Befüllen Sie die Kanne maximal bis zur Markierung MAX mit Wasser.

4)	 Schließen Sie erst den Deckel und setzen danach die Kanne so auf den 
Sockel 4, dass diese fest auf dem Sockel 4 steht. 

5)	 Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose. 

6)	 Drücken Sie den Ein-/Ausschalter  3 nach unten, so dass er einrastet.

 WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!

	► Aus Sicherheitsgründen sollten Sie den Deckel nicht öffnen, wenn das 
Wasser kocht oder sehr heiß ist. Es besteht die Gefahr von Verbrühungen.

7)	 Die Beleuchtung im Ein-/Ausschalter  3 zeigt an, dass das Gerät nun 
aufheizt.

8)	 Sobald das Wasser kocht, schaltet sich das Gerät aus, der Ein-/Ausschal-
ter  3 springt nach oben und die Beleuchtung erlischt.
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HINWEISE

	► Dieses Gerät ist mit einem Überhitzungsschutz ausgestattet: wenn das  
Gerät versehentlich eingeschaltet wird, ohne dass sich Wasser in der  
Kanne befindet, schaltet das Gerät sich automatisch aus.  
Wenn, zum Beispiel aufgrund eines nicht geschlossenen Deckels, das 
Gerät trockenläuft, schaltet sich das Gerät automatisch aus. 
Lassen Sie in diesen Fällen das Gerät erst abkühlen, bevor Sie es erneut 
verwenden.

Reinigung und Pflege
 GEFAHR - ELEKTRISCHER SCHLAG!

	► Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker aus der Netzsteckdose! 
Ansonsten besteht Gefahr eines elektrischen Schlages!

	► Öffnen Sie niemals irgendwelche Gehäuseteile. Es befinden sich keinerlei 
Bedienelemente darin. Bei geöffnetem Gehäuse kann Lebensgefahr  
bestehen durch elektrischen Schlag. 

 �Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten! 
Hier kann Lebensgefahr durch elektrischen Schlag entstehen, wenn im 
Betrieb Flüssigkeitsreste auf spannungsführende Teile gelangen. 

 WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!

	► Lassen Sie das Gerät vor der Reinigung abkühlen. Verbrennungsgefahr!

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

	► Benutzen Sie keine scheuernden oder ätzenden Reinigungsmittel. Diese 
können die Oberfläche angreifen und das Gerät irreparabel beschädigen.

	■ Reinigen Sie alle Außenflächen und das Netzkabel mit einem leicht ange-
feuchteten Spültuch. Trocknen Sie das Gerät auf jeden Fall gut ab, bevor Sie 
es erneut verwenden. Bei hartnäckigeren Verschmutzungen geben Sie ein 
mildes Spülmittel auf das Tuch. Achten Sie darauf, dass sich keine Spülmittel-
reste am und im Gerät befinden, bevor Sie es wieder in Betrieb nehmen.

	■ Spülen Sie das Innere der Kanne mit klarem Wasser aus.

	■ Bei Ablagerungen in der Kanne wischen Sie die Innenflächen mit einem 
feuchten Tuch ab oder benutzen Sie eine Spül- oder Flaschenbürste. Spülen 
Sie die Kanne danach noch einmal mit klarem Wasser aus.
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Bei Kalk-Rückständen
Kalkablagerungen im Gerät führen zu Energieverlusten und beeinträchtigen die 
Lebensdauer des Gerätes. 
Entkalken Sie das Gerät, sobald sich Kalkablagerungen zeigen.

	■ Nehmen Sie einen für Lebensmittelbehälter geeigneten Kalklöser aus dem 
Haushaltswarengeschäft (z. B. Kaffeemaschinen-Entkalker). Gehen Sie wie  
in der Bedienungsanleitung des Kalklösers beschrieben vor.

	■ Reinigen Sie nach dem Entkalken das Gerät mit viel klarem Wasser.

Kalkfiltereinsatz entnehmen / einsetzen
An der Ausgießöffnung des Wasserkochers befindet sich ein Kalkfiltereinsatz 6, 
der sich im Laufe der Zeit mit Partikeln oder Kalk zusetzen kann. Die Entnahme 
des Kalkfiltereinsatzes 6 ermöglicht eine einfache Reinigung.

1)	 Öffnen Sie den Deckel.

2)	 Drücken Sie im Inneren der Kanne die vorstehende Lasche am Kalkfilterein-
satz 6 etwas nach unten, so dass sich der Kalkfiltereinsatz 6 herausneh-
men lässt.

3)	 Reinigen Sie den Kalkfiltereinsatz 6 mit einem leicht angefeuchteten Spül-
tuch und unter fließendem Wasser.

4)	 Setzen Sie den Kalkfiltereinsatz 6 zuerst mit der unteren Arretierung in die 
Aussparung im Inneren des Wasserkochers. Drücken Sie die vorstehende  
Lasche am Kalkfiltereinsatz 6 etwas nach unten und schieben Sie sie unter 
die Halterung. Achten Sie darauf, dass der Kalkfiltereinsatz 6 korrekt 
einrastet.

HINWEIS

	► Sollten sich Kalkrückstände im Kalkfiltereinsatz 6 festgesetzt haben, legen 
Sie ihn für einige Stunden in eine Wasser-Essig-Lösung in einem Verhältnis 
von 6:1. Die Kalkrückstände lösen sich. Spülen Sie den Kalkfiltereinsatz 6 
mit viel klarem Wasser ab.
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Aufbewahren
	■ Lassen Sie das Gerät erst vollständig auskühlen, bevor Sie es wegstellen. 

	■ Wickeln Sie das Netzkabel um die Kabelaufwicklung 5 unter dem Sockel 4. 

	■ Lagern Sie das Gerät an einem trockenen Ort.

Fehlerbehebung
Störung Ursache Abhilfe

Das Gerät funktio-
niert nicht.

Der Netzstecker steckt nicht 
in der Netzsteckdose.

Verbinden Sie den Netz-
stecker mit dem Stromnetz.

Das Gerät ist nicht einge-
schaltet.

Schalten Sie das Gerät ein.

Das Gerät ist defekt.
Wenden Sie sich an den 
Kundendienst.

Das Gerät ist überhitzt und 
der Überhitzungsschutz ist 
aktiv.

Lassen Sie das Gerät 
abkühlen.

Der Ein-/Ausschal-
ter  3 rastet 
nicht ein.

Die Kanne steht nicht auf 
dem Sockel 4.

Stellen Sie die Kanne auf 
den Sockel 4.

Das Gerät ist defekt.
Wenden Sie sich an den 
Kundendienst.

Gerät entsorgen
�Werfen Sie das Gerät keinesfalls in den normalen 
Hausmüll. Dieses Produkt unterliegt der europäischen 
Richtlinie 2012/19/EU. 
�Entsorgen Sie das Gerät über einen zugelassenen Entsorgungs
betrieb oder über Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten 
Sie die aktuell geltenden Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall 
mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in Verbindung.

�Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Garantie der Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden 
dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon 
gut auf. Dieser wird als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät und der 
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin 
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte 
oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf 
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor 
Auslieferung gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle 
in der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

	■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer 
(z. B. IAN 123456) als Nachweis für den Kauf bereit.

	■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer 
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder 
dem Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Produktes.

	■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder  
per E-Mail.

	■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.

�Auf www.lidl-service.com können Sie diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

�Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite 
(www.lidl-service.com) und können mittels der Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 123456 Ihre Bedienungsanleitung öffnen.

Service

�Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

�Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.at

�Service Schweiz 
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 338197_2001

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. 
Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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